
Huszadik évfolyam. 

Szerkesztői iroda : 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 
részét megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

16 forint. Negyedévre 
8 forint. Egy hóra 

4 forint Egész évre . 
ő 1 frt 50 kr Félévre . 

Egyes szám ára 5 krajczár. 
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

van terjedve valamennyi törvényható- Klikk-uralom. 
Csöndes várakozással nézi a nem-, 

zet, hogy merre döl a sorsa. Melyik 
irányzat adja meg a jövő alakulás ka- 
rakterét? Arra való lesz-e a közerő, 
hogy jogot védjen, vagy arra, hogy 
jogot tiporjon ? 

Ez a kérdés nemcsak a választá- 
sokra vonatkozik. A kormányzat és a 
közigazgatás egész vonalán fölmerül 
ez a sajátságos kérdés. Olyan ország- 
ban, hol nem forrta ki magát a klikk- 
rendszer, mindenki álmélkodna ilyen 
kérdés fölött. Lehet-e közerő egyéb is, 
mint a közjónak védelme, előmozdi- 
tója, fejlesztője ? 

De fajunkban még mindig kering 
az ázsiai vér. A nyugati kultura ke- 

resztező hatása nem volt képes merő- 
ben elfojtani a despotikus hajlamokat. 
Ezen hajlamok egyáltalában nem sze- 
lidültek azzal, hogy zsidó polgártársaink 
is részt vesznek a közügyekben. Sőt 
inkább izmosodtak; mert az erősza- 
koskodás hajlamait ők is megőrizték 
fajbeli vonásaik között. 

Ápolva felülről és jó melegágyakra 
találva alant: a klikk-rendszer ugy el- 
lepte hazánk felületét, mint a nyulsa- 
láta a kiélt szántóföldet. Városok és 
faluk a hálózat csomópontjáivá lettek. 
A ki boldogulni akar, oda sorakozik. 
Itt várja kielégitését minden érdek és 
semmiféle tehetség. 

Jövedelmező csödre az ügyvéd, 
utkavicsozásra a vállalkozó, alapitványi 
bérletre a gazda, versenydijra a te- 
nyésztő, kinevezésre vagy jelölésre az 
aspiráns csak ugy számithat, ha min- 
den téren megbizható embere a klikk- 
nek. Ez a zárlat kiterjeszkedik mind- 
azon ügyekre, a melvyeknek elintézése 
valamiképpen kapcsolatba hozható a 
közhatalommal. Merem állitani, hogy 
Gneist vagy Stein Lőrincz csak ugy 
lehetne községjegyző, ha megnyeri a 
vármegyei klikk protekczióját. Amint- 
hogy p. o. Ugron Gábor nem tudott 
Udvarhely vármegyében tagja lenni a 
közigazgatási bizottságnak. Ugyanott 
Tibád Antalt, a volt belügyi államtit- 
kárt, kibuktatta a főispán a közigazga- 
tási bizottságból. 

A Szell Kálmán föladatát nem 
szabad kicsibe venni. Elvégre is nem 
csaphatja el magától a hatóságilag szer- 
vezett Magyarországot a maga teljes 
egészében. Pedig a klikkek jegeczedési 
pontja mindenütt a hatóság. A banda- 
főnök mindenütt a főispán. A czél min- 
denütt a párturalom. Az eszköz min- 
denütt az erőszak. A hálózat pedig ki 

ságra, rendezett tanácsu városra és 
nagyközségre. 

Nagy erőpróbára legyen tehát a 
kormányelnök politikai becsülete készen. 
Rendkivüli talentumát olyan tisztitási 
mü veszi igénybe, a milyenre csak a 
herkulesi allegóriából emlékezünk. Ki- 
irtani a közfelfogást, átalakitani egy 
gondolatvilágot, uj mederbe terelni a 
kötelességérzést és elmetszeni a haszon- 
lesésnek százezrekre menő fonalszálait: 
alig képzelhető ennel magasztosaba, de 
egyszersmind nehezebb államfeérfiui 
misszió. 

Nemzeti sülyedésünk mélységeiben 
már láthatók a fölbomlás elemei. Mi- 
ként a tő feneken láthatók azok a fej- 
lődő organizmusok, a melyek vegy- 
bomlást és rothadást idéznek elő. A 
haza és közérdek fogalma veszendőbe 
indult. Kapzsiság nyüzsög a közpályán, 
mint mikor léegycsapat szállja meg a 
ezukrot. Bajos lesz ezt a légycsapatot 
arra tanitani, hogy hulladékon a helye 
és hogy az ország nem hulladék. 

Nem egészen igaz, hogy a bukott 
rendszert csak Mungók támogatták. 
Mungó kaczagj! Mungó köhögj! Mungó 
sirj! És Mungó vidám bonhomiával 
nevetett, sirt, köhögött a parancsszóra. 
Ilyenfajta is volt. De az engedelmes- 
kedők között vannak ragadozók is. Ezek 
sem szüntek meg parancsszóra kaczagni, 
sirni, köhögni, de csak föltételesen. Ha 
zsákmányra volt kilátás. 

A martalóczkodást politikai érte- 
lemben veszem. Ámbár nem vetették 
meg a materiális zsákmáayt sem. De 
a nagyobbik részt a hatalmaskodás 
ösztöne vezette. Engedelmeskedtek a 
vezérletnek, hogy ezen a réven részük 
legyen a párturalom önkényében. Fog- 
nak-e ezek a ragadozók akkor is enge- 
delmeskadni, ha megszünik ugy a mate- 
riális, mint a politikai zsákmány ki- 
látása ? 

Évtizedeknek következetesen rot- 
hasztó levegőjében fejlődött ki a köz- 
ponti és vidéki basáskodás. A törvény 
csak ötletszerüen volt érvényes. A klik- 
kek belátása szerint vagy leszavazták a 
törvényt, vagy megkerülték, vagy mel- 
lőzték. Ezek a zárt körök minden kis 
érdekszálacskát magukhoz ragadtak és 
elnyeltek, miként a folyam elnyeli a 
vizmedenczének minden forrását, erét, 
patakját. 

Az emberi hiuságnak, haszonlesés- 
nek, alávalóságnak ezek a klikkek az 
ügynökségei. Közvetitik a királyi taná- 
csosi titulust, az arany és ezüst érdem- 
kereszteket, az 

ötze 

állami épitkezéseket, az 

szerre jogot formál a pertu pajtásságra 3838 

olyan emberrel, a kit soha se látott. Hát - 
ha örömét találja benne! 

Jó, ha eszébe nem juttatják az isme- 

retes adomát Széchenyi Istvánnról meg a 

bankárról, a ki azzal kérkedett, hogy ő Széche- 

nyivel „frére et cochon. - Igenis, én va- 
gyok a frére, ő meg cochon." 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1890. Junius 28. 

lókai a tegezésről, 
Jjókai Mór a ,M.-H.6-ban a következőket 

irja a tegezésről: 

Az én gyermekkoromban semmi felnőtt 
ember nem tegezte egymást: se férfi, se nő. 
Az apámnak volt sok jó barátja, kollegúja 
rokona; de egyikkel sem volt per tu soha. 
Később a princzipálisaimnál is ezttapasztal- 
tam. Nem tegezett az ember a társaságban 
senkit: a ,TE" megszólitása a harag kifeje- 
zése, a megsértés szándéka volt. A sziné- 

szek is uramnak, asszonyomnak, kisasszony- 
nak szólitották egymást. 

A negyvenes években még hiresek vol- 
tak a pesti vásárok: A Kerepesi-ut a fehér 
hattyutól a fehér lóig rakva volt árubodékkal, 
azok között legszélső volt egy szövetáruló 
barakk, épen a nemzeti szinházzal szemben, 
abban zöld kalapos tiroli férfi, tiroli nő árulta 

a szövötteit s azokat már csak azért láto- 
gatta a közönség, mert azok mindenkit te- 

geztek: urat, parasztot, asszonyt, férfit s az 
akkor olyan furcsa volt nekünk. 

Manapság már mind tiroliak vagyunk. 
Én magam tizezer emberrel vagyok 

pertu, a kik közül kilenczezernek nem tudom 

a nevét. 

De az már baj, hogy a per tu-vá létel 
a hivatalnok körökben is általánosan elterjedt. 

Az első pohárkoczintás után az ismerkedési 
vacsoránál mindenki per tu lesz egymással. 
Ez künn a társaséletben nem volna hiba, 

de feszélyező a hivatalkörben. Az „önő-nek, 

az „uram-nak lehet parancsokat adni; de 

„te neked pajtásom*-nak nem lehet. A hiva- 

taltőnök, az előljáró, az ellenőr mondhatja 

azt: „uram, perceptor ur, nyissa föl a kasz- 

szát, adja elő a számadásait, hadd vizsgálom 

meg." De ugyan micsoda ábrázattal merjen 

a kedves puszipajtás elé járulni ezzel a 

szóval: „ugyan édes barátom, nem szivesked- 

nél egy kicsit felnyitni a pénztáradat s meg- 
engedni, hogy a könyveidbe bepillantsak ?" 

Hisz ez már bizalmatlanság! Ez sértés egy 

jó pajtás ellenében. Vagy épen még a szá- 

mokat is megvizsgálni: az előmutatott taka- 

rékpénztári könyvekbe belenézni, hogy csak- 

ugyan a bemondott összeg van-e bennük? a 

kifizetett összegek nyugtáit előkérni: az ér- 
tékpapirokat-számba venni; kényes ügyek 
felől tudakozódni, észrevett hibákat, rendet- 
lenségeket följelenteni! Ugyan hogy tehetné 
ezt a pertu pajtás. A mint valaki képviselővé lesz, egy- 

illegális nyugdijazásokat, közjegyzői állá- 
sokat, a regale-bérleteket, a papok és isko- 
lák segelvyezését, a tisztviselői visszaélé- 
sek eltusclását, a járásbiróságok és adó- 
hivatalok elhelyezéset és liferálták meg- 
mérhetetlen erőszakkal a képviselőket. 

Fölvilágositásért, tanácsért ezekhez 
folyamodott a kormány. A pénzintéze- 
teknél ök az igazgatók és felügyelők. 
Az árvavagyon fölött ők rendelkeznek. 
Protekcziót gyakorolnak minden téren. 
Spanyolviaszkot és madzagot csak az 
a szatócs szállithat a hivatalokba, a 
ki nekik kedves. Italmérési jogot csak 
az a korcsmáros nyer, a ki nekik 
pariroz. Kommissziók jövedelmében 
csak olyan hivatalnok részesül, a ki 
kortesszolgálatokat tett. 

Igy fejlett ki hazánkban a vidéki 
zsarnokságnak legutálatosabb, legfélel- 

mesebb és legtürhetetlenebb rendszere. 
Lehetséges-e megdönteni ezt a rend- 
szert ethikai eszközökkel? Lehet-e tör- 
vénytiszteletet várni azoktól, kik ke- 

nyerük javát a jogok erőszakos elnyo- 
mása közben fogvasztották el? Bármi- 
lyen varázslatos igek hangozzanak is 
el a kormányelnök ajkáról, megjavulás, 
pusztán a nemes szóra remélhető-e ? 

Ismétlem: elcsapni a hivatalosan 
szervezett Magyarországot nem lehet. 
De a nagyméretü személyváltozás nem 
kikerülhető. Életünknek apró, de állan- 
dóságánál és mindenütt-jelenvalósá- 
gánál fogva türhetetlenné vált mizeriáit 
nemcsak intézmények okozzák, hanem 
emberek is. Nem mondom, hogy ki 
kell cserélni valamenynyit, de a tipu- 
soktól meg kell menteni hazánkat. 
Erélyes beavatkozásra van itt szükség, 
miként a beteg-képleteknél. E nélkül 
elsorvad a kormányelnök jóakarata és 
előli a dudva a legtisztább buzavetést. 

Bartha Miklós. 

Politikai hir. 
A katonatisztek fizetése. A legkö- 

zelebbi delegációk elé, a hadügyminiszter 
nem szándékszik nagyobb katonai követelé- 
sekkel lépni. Ebben az évben ugyanis a ka- 
tonatisztek fizetésemelésének keresztülvitelére 
helyezik a fősulyt. Ezt a müveletet pedig nem 
akarják más nagyobb követelésekkel összebo- 
nyolitani. - E jelentésből kitünik, hogy a 
mikor a hadügyminiszter nem szándékszik 
nagyobb katonai követelésekkel előlépni, ak- 
kor természetesen nagyobb követelésekkel 

lép elő: ezuttal a katonatisztek fizetésének 
emelésére vonatkozólag. 

A fidélis czimbora csak ugy szórja a 

pénzt, pedig nagyon szerény fizetése van: 

ugyan hogy szólithatná meg a pertu pajtás : 

„édes szivem, kitől lopod te ezt a sok pénzt? 
ugy illik, hogy koczintsunk vele: koczódni 

nem illik. 

Azt fogják nekem mondani, hogy ez nem 

demokrata felfogás. 

Deák Ferencz csaktiszta demokrata volt 

de ő sohasem volt „pertu" senkivel. Az az 

hogy ö a fiatalokat mind tegezte; de azok őt 

megbecsülték. A francia sem tegez mást mint 

a szeretőjét. 

S nészük a magyar parasztot: nem szó- 

lit az „te"-nek mást, mint a tolvajt, a kit 

kerget. Béresnek napszámosnak s egymásnak 

egyenlő embernek mind megadja a becsüle- 

tet, vannak fokozatai a megszólitásnak: „hal- 

ja", „maga', ,ü, - ,kee, - „keedő 

- „kend", - „kelmedő, „kigyelmedő, 
. * 

- „bácsi", - „lelkem", - „atyámfia" - 

s ezeket mind szépen megválogatja. 

Nálunk magyaroknál a "te" csak az 

Istennek, meg a királynak megszólitása. 

Lehet azt, mint különös kegyeletet is 
kicserélni, mint mikor Szemere Pál találko- 

zott Petőfivel, a kezdő költővel, a kit már 

megszeretett s igy szólt hozzá: „hány esz- 

tendős vagy?? - Huszonkettő. - Én meg 
hatvankettő: legyünk pertu. 

Ne legyen az olyan olcsó, mint a „nagy- 

ságos' czim. 

pedig drágábbnak kellene lennie. 

Exlex buzaárak. 
- Négy czikk. - 

Irta : Baross Károly. 

Pilis-Szántó, jun. 19. 

Tartsuk a buzát. 

IV. 

Addig is azonban, tisztelt gazdatársak, 
a hogy lehet, segitsüánk magunkon és fel- 
használva a kedvező helyzetet, ne nézzük 
tétlenül a világ folyását, hanem igyekezzünk 
javunkra forditani a viszonyokat. 

Hogy áll a világ idei aratása? 
Amerikának 30-85 százalékkal keve- 

sébb termése lesz, mint tavaly; Romániának 
oly rossz a helyzete, hogy valószinüleg buza- 
kiviteli tilalmat léptetnek életbe, hogy a mi 
termett, az odahaza maradjon kenyérnek; 
Oroszországnak már tavaly sem volt igen 
kivinni valója; az idén, tekintve szintén 
rossz termését és az óriási és eredményes 
ipari politikája folytán növekedő fogyasztá- 
sát, még rosszabb lesz; egyszóval a buza- 
exportállamok termése rossz és eltekintve 
évről-évre ugyis rohamosan hanyatló export- 

képességüktől, ez a rossz termés is mini- 
mumra fogja redukálni kiviteli képessé- 
güket. 

Egy komoly angol statisztika 170-180 
millió d-lal becsüli kevesebbre az egész vi- 
lág termését az idén, mint tavaly, vagyis kö- 
rülbelül annyival, a mennyi egész Európának 
az évi importszükséglete. 

Ma nem is abból él Európa, a mit 
hétről-hétre behoz, hanem azokból a készle- 
tekből, miket a télen nyárára felhalmozott, 
(mint a budapesti román készletek) és ez 
okozza, hogy a gabona ára, a melynek ma- 
gasabbnak kellene lenni, olyan alacsony, mint 
a milyen. 

No meg természetes, hozzájárul a mal- 

mok és egyéb üzleti körök azon törekvése, 
hogy aratás előtt lehetőleg alant tartsák 

az árakat, számitva a gazdák kényszerhely- 
zetére. 

Ez az utobbi manőver különösen Bu- 

dapesten tud érvényesülni, a hol a későbbi 
határidők ma mind olcsóbbak, különösen a 
malmok manipulácziói folytán, mig a kül- 
földi piaezokon a későbbi határidők mind 
drágábbak vagy csak csekély különbséggel 
jegyeztetnek az effektiv buzánál. 

F. hó 14-én volt a buza: 
Párisban New- Chikágó- Bpes- 

Yorkban ban ten 
Effektiv 20-15 85 -- 9:70 
Juniusra 2015 - - 925 
Juliusra 2035 81 75 
Szeptemberre 2055 82 884 
Deczemberre 20-55 82 77 884 

Amig a külföldi piaczokon természete- 
sen alakulnak az árak és a későbbi termi- 

nusok emelkedők, addig Budapesten az őszi 

buza kb. 90 krral olcsóbb a kész buzánál, 

Hilary. 
- A „Tövisek és narancsvirágok" szerzőjétől. - 

Angolból forditotta: AMICA. 

; XIX. 
(Folytatás,) (40) 

Gábriel, - mondá - találkoztál vala- 
mikor Ardean Cyrillel? 

- Nem találkoztam, - válaszolám. 
- Szereted? - kérdé. 

És olyan figyelmesen nézett rám, mi- 
dőn e kérdést intézte. 

- Igen; válaszolám. 

Miért sohajtott oly mélyen? Szép arca 
miért borult el és lett oly szomoru? 

- 6 távoli kuzinja Lord Ardeannak, 
- mondá. Természetes, hogy olyasmi nem 
valószinü; de ha Lord Ardeannal és a két 
fiával valami történne, Cyril következne 
mint örökös utánnuk. 

Miért nézett oly szomoruan reám? Az 
Ardeanok családi ügye semmi képpen sem 
érdekelhettek engemet. 

Azon este Lord Aberdale is eljött 
ebédre, Sheridan kisassony szintén ott volt. 
A társaság többi része a Lord Lulvorth és 
Lord Doone barátaiból állott. - Nagy ebéd 
volt, de azon csak a legbizalmasabb barátok 
voltak jelen. Ebéd után, midőn az idősebb 
férfiak a boruk mellett maradtak, a fiatalok 
felkeresték a nőket, a kik a kertbe kimentek, 
mely oly ügyesen volt alakitva, hogy két- 
szerte nagyobbnak látszott, mint a milyen 
volt. 

Kiváncsi voltam látni, hogy Lady May 
miképpen fog elbánni az imádóival és rög- 
tön észrevettem, hogy Lord Aberdala és 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-uteza 38-ik szám. 
Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok, 

kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnak 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 5 forint. 
Nyilttéri cxikkek garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Kellene - és lenne is, ha nem volna 
a malmok kezében az örlési engedély, ha 
nem volna a kereskedők kezében a román 
buza szabadraktár intézménye, amelynek 
segitségével 2 frt, 2 frt 40 kre. bonifikáczió- 
val eláraszthatják a budapesti piaczot ide- 
gen áruval, éppen akkor, amikor a magyar 
gazdának is eladni kell. 

És ezek a törvénytelen fegyverek te- 
szik csak lehetővé, hogy a magyar gazda a 
világon az egyetlen, aki ha ma szorultság- 
ból őszre előre eladja a buzáját, egy forint- 
tal még kevesebbet kap érte, mint a buza 
mai effektiv ára, ahelyett, hogy többet 
kapna. 

Igazán fáj a szivem, ha ma előre való 
8 forint 80 kros, 9 forintos eladásokról 
hallok. , 

Ez nem egyéb, mint öngyilkosság, 
amelybe az igaz, hogy maga a magyar kor- 
mány kergeti be a gazdaközönséget, a mal- 
mok világos tőrvényszegéseit türvén. 

* 

Hogy az egész európai kontinensen ala- 
csonyak a gabonaárak, legjobban illusztrálja 
a porosz gazdaségi kamarák legutóbbi hiva- 
talos árjegyzése, amely kimutatja, hogy pl. 
a mai berlini árakhoz viszonyitva a tenge- 
ren tuli exportállamok piaczainak árait, 
hozzászámitva a német vámot, fuvar, át- 

rakodás, stb. költségeket, -mennyibe jönne 
ma loco Berlinben az importált huza. 

Igy a f. hó 14-iki árak mellett kerülne 
a buza Berlinbe szállitva : 

New-Yorkból - - 10 frt 79 krba 
Chikágóboól - - - 10 , 47 ; 

Liverpoolból - - - 10 , 50, 

Odesszából - - - 10 , 38, 

Rigábol --79, 
Ezekkel az árakkal szemben f. hó 14-én 

Berlinben a buza átlagára 9 forint 51 kraj- 
czár volt. 

Tehát ma a világ összes export-piaczán 

drágább a buza, minthogy az Berlinbe, tehát 

az európai kontinensre, az itteni alacsony 
árak folytán bejöhessen. 

Ugyszólván teljesen szünetel is az ex- 
port Angliát kivéve, a hol olyan alacsonyak 
az árak épp szabad kereskedelme folytán, 
a melyek importját lehetővé teszik. 

Már pedig Európának épp ugy az idén, 
mint más esztendőkben szüksége lesz im- 
portra és az áraknak ugy kell alakulniok, 
hogy ez az import lehetővé legyen. 

Tehát: 

1. vagy le kell szállani a gabona árá- 

nak New-Yorkban, Chikágóban, Liverpoolban, 

Odesszában, Rigában, hogy az export léte- 
sülhessen; 

2. vagy fel kell emelkedni az áraknak 
Párisban, Hamburgban, Danzigban, Berlinben 

és igy Budapesten is, hogy az európai im- 
port jöhessen létre. 

Ardean Cyril halálosan féltékenyek voltak 
egymásra. Szimpátiám egyformán volt meg- 
osztva, ámbár azt hiszem, hogy én szenved- 
tem a legtöbbet. 

Lady Maynak az ő nyugodt közönyös- 
sége volt a paizsa. A kerti utak nem voltak 
szélesek és még is, a mint ő le s fel járkált, 
mind a két oldalán egy-egy imádója volt. 
Ha én magam szintén nem lettem voltam 
féltékeny, nevetnem kelleit volna. Fgyik férfi 
sem akart tágitani. A gentlemenek szokott 
udvarias ösztöne nem hagyta el őket; de 
mindenik azért félt Lady Mayt ott hagyni, 
ne hogy a másik az ő távollétét a saját elő- 
nyére felhasználja. 

- Kellemes volna itt künt kávézni, - 
mondá Lady May. Én tudom, hogy Lady 
Lulworth nem bánná. Lesz szives valaki 
megkérdezni tőle? Gábriel, magának ő nem 
fog ,nemet" mondani. 

Rögtőn mentem, ámbár Sheridan Kata 
azt mondta, hogy felesleges azt tennem; egy 
legény is teljesitheti a Lady May kivánságát. 

- Addig nem mig én megtudom azt 
tenni, - válaszolám melegséggel, legkevésbé 
sem törödve, ha vajjon szavaimmal megsér- 
tem-e őtet. 

Lady Lulworth készséggel egyezett bele. 
Rövid idő mulva a legények asztalt helyeztek 
egy terebélyes fa alá és a grófné és a vele 
levő ladyk, hozzánk csatlakoztak. Lady May 
a legrészrehajlatlanabb modorban osztotta 
a kegyeit. Lord Aberdaletól vette át a csésze 
kávét a tejszüröt és a czukort Ardean Gy- 
riltől. 

- Én azt gondolom, hogy azok az 
urak azt képzelik, hogy Lady Mayon kivül 
senki sem létezik e világon, - jegyzé meg 
Sheriden kisasszony. Holmes ur, gondolja ön, 
hogy ő kaczér ?
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Kolozsvár, 1899. 
ELEENZÉK 

No hát tekintve Amerika, Oroszország, 

Románia és általában az egész világ közé- 

pen alóli termését, arra, hogy Amerikában, 

Oroszországban stb. csökkenjenek a mai árak, 

nem számithatunk, de igenis biztosak lehe- 

tünk abban, hogy az európai piaczok árai 

fognak emelkedni annyira, hogy a szükséges 

buzaimport lehetővé váljék. 

Tekintettel arra, hogy Magyarországnak 

nem az idénre várt 38 mllió, de még 42-45 

millió a termése mellett sincsen a monarchi- 

ának kivitele, természetes, hogy a magyaror- 

szági buzaárak is, a küföldi buzaárakkal lé- 

pést fognak még a tél, tehát az európai bu- 

zaimport bekövetkezése előtt, emelkedni. 
Ha magyar gazdák nem volnának tör- 

vényen kivül álló lények, akikre az Istenem 

kivül csak az adóvégrehajtó visel gondot, az 

idén már okvetlenül önmagától be kellene 

következni annak, hogy a magyar termelésnek 

törvényeinkben biztosított 2 frt, 2 frt 40 krt 

érő védelme teljesen érvényesüljön és a ma- 

gyar buza ugyananyival legyen drágább, mint 

a berlini, párisi, stb. árak. 

Ha kormányunk nem is, de az Üristen 

kegyes volt az idén ugy intézkedni hogy a 

magyar gazdák okossága ezt az előnyt ha 

egészen talán nem, de nagy mértékben meg- 

szerezheti az országnak. 

Miért ? 

Mert a rosz termések folytán meg lesz ter- 

mészetszerüleg nehezitve az őrlési engedély- 

lyel való behozatal és a gazdák igen könnyen 

kényszerithetik a vevőket magasabb árak fi- 

zetésére. 

Nem mondom, hogy az ex-lex folytán 

elérhetjük a külfödi árak felett az egész két 

forint jogos többletet, lehet különben még az 

is, de annak felét, egy forintot, biztosan. 

Vissza kell tartani legalább annyi ma- 

gyar buzát, különösen a közép- és nagybir- 

tokokon, a mennyit a budapesti malmok éven- 

kint felőrölnek, tehát 5-6 millió 4-t és nem 

szabad olcsóbban eladnunk, mint a berlini 

jegyzéseken felül egy forinttal, vagyis a f. hó 

14-iki árjegyzésekhez képesi 10 frt 55 kron, 

azóta ismét emelkedvén az árak még feljebb, 

mondjuk talánjaratásra 11 frt 50 kr. 12/frton. 

Gazdák ! 

Soha még oly feltétlenül nem uraltuk a 

tért, mint ma, hallgassunk az idők szavára. 

Tartsunk össze végre, nem kell ahhoz 

egyébb mint a ki csak teheti, ne dobja még 

ha áldozatába kerül is, a gabonáját most a 

piaczra. 

Döntő fordulatot jelentene ez összetar- 

tásunk a magyar agrár népesség sorsára. 

Ki kell adni a jelszót és be is kell 

tartani: 

1. Le az ex-lex buzaárakkal a magyar 

piaczokon. 

2. Nem adjuk a buzát olcsóbban ara- 

táskor 11 frt 50 kr. - 12 frtnál és azután 

is miudig legalább egy forinttal drágábban, 

mint a berlini árak. 

Gazdák! mentsük meg ezeket a millió- 

kat a nemzetnek. 
Ha akarjuk, megmenthetjük. 

Ez az én legjobb hitem, legjobb tudo 

másom. 

Kibucsuzás. 
Lélekemelő ünnepségeknek volt szin- 

helye f. hó 25-én Szászváros városa. 

uszataszezmgztozsm zszssvszsosomgesazserl 
Fe 

- Nem; nem gondolom, - válaszo- 

lám gyorsan. 
Z Ön is azt gondolja, hogy ő a leg- 

szebb ezen a világon? - kérdé szerény 

mosolylyal lenézve. 
Sheridan kisasszony tudja, hogy azt 

teszem. Emlékezik-e, hogy egykor a moly 

és a gyertya történetét mondta el nekem ? 

- Igen és emlékezem, hogy akkor 

maga milyen haragosan nézett rám. 

= Én nem haragudtam, - válaszolám. 

Tudom, hogy jóindulatból figyelmeztetett. És 

most azt gondolom, hogy annak a két sze- 

rencsétlen férfinak éppen olyan szüksége van 

a figyelmeztetésre, mint a milyen nekem volt. 

= Igen; de azok nem érdekelnek en- 

gem, - mondá Sheridan kisasszony - és 

maga - most maga érdekel. 

Sheridan kisasszony nagyon szives. 

- A poéta közbirtok, - mondá moso- 

lyogva. Akárki és mindenki bámulhatja őt, 

vagyis inkább a tehetségét. Holmes ur, miért 

áll itt mellettem lady Mayra szegzett tekin- 

tettel? Változatosság kedvéért nézzen inkább 

reám. Engedje, hogy azok a szegény molyok 

elégessék a szárnyukat, ha nekik ugy tetszik. 

Sheridan kisasszony, nagyon szives volt 

hozzám és ő nagyon szép volt; de bár- 

mennyire igyekeztem azt tenni nem tudtam 

érdeklődést érezni iránta. Hogy tudtam volna, 

midőn azt a szép barna arczot elevenségtől 

ragyogva szembe láttam magammal, - lát- 

tam hamiskás tekintetét és vidám mosolyát? 

Hogy irigyeltem azokat, a kik közelében vol- 

tak ! Restelkedve mondom, hogy Sheridan 

kisasszony többször szólott hozzám a nélkül, 

hogy én azt észrevettem volna. Bocsánatot 

kértem tőle, de ő türelmetlen kezdett lenni. 

E Jobb volna, ha a szive keresésére 

indulva - mondá. 
Talán nem tudnám, hogy hova men- 

jek, válaszolám. 

A nemrég püspökké választott papja, 

dr. Bartók György, bucsuzott ki egyházköz- 

ségéből. A harangok hivogató szavára az 

egyházközség hivei, más felekezetbeliekkel 

együtt, igen sokan sereglettek össze az ev. 

ref. templomba, hogy még egyszer a jeles 

talentumu, szeretett, most már főpapot, ki- 

bucsuzása alkalmával meghallgathassa. 

Az ünnepi szertartást Sylveszter Do- 

mokos első leikész által egy költői lendület- 

tel biró s a távozó püspök életéért mondott 

esdeklő ima nyitotta meg. Ezt követte a tá- 

vozó püspök magas szárnyalásu, bibliai he- 

lyekben gazdag, nagy szónoki hévvel előadott 

bucsu beszéde; mely alatt a gyülekezetben 

sokaknak ott csillogott szemében a megha- 

tottságnak, a fájdalomnak igaz gyöngye. 

Az ünuepély magasztosságát nagyban 

elősegitette a szászvárosi dalkör közremükö- 

dése, mely Makai Jenő vezetése mellett több 

énekdarabot hatással adott elő. 

A távozó püspök tiszteletére, d. u. 1 

órakor a „Transilvania" szálló nagytermében 

közebéd volt, melyen mintegy 200-an vettek 

részt. Felköszöntőkben, melyek közül igen 

sok magas röptü és ötletes volt, s több- 

nyire a püspökre mondatott, nem volt hiány. 

Poharat emeltek: Fodor Gyula főgond- 

nok a királyra, Simon Ferencz tanár a kor- 

mányra, Balog József a főgondnoki karra, 

Sylveszter Domokos a püspök dr. Bartókra, 

Tokaji Aladár Fodor Gyula főgondnokra, Ak- 

ker Frigyes dr. Bartókra, Sándor János dr. 

Bartókra, Vitos Lajos a vendégekre, Szőcs 

Sándor a felekezetekre, dr. Schull Győző a 

püspökre, dr. Bartók a hölgyekre, Csürös 

Pál a püspökne ő méltóságára, Jancsó enyedi 

lelkész a püspökre, Benedek vinczi lelkész a 

püspökre, Tamó lelkész a püspökre, Antoni 

Sándor a püspökre, Orbán Mihály a püs- 

pökre, Szőcs Sándor Tóth Károly uyug. honv. 

ezredesre, Tóth ezredes a püspökre, Jancsó 

lelkész Sylveszter Domokosra, Kovács s. lelk. 

Bartókra, Tankó Béla a tanári karra, Sükei 

Ferencz a társaságra, Sylveszter Sükeire és 

a polgárságra, Benedek lelkész a presbyte- 

riumra. 

Végül este fáklyás-zenével vonult a 

polgárság a dr. Bartók püspök lakása elé, 

hol Baczó Mózes tanár üdvözölte a távozó 

püspököt. Dr. Bartók meghatottan köszönte 

meg a hivek és a polgárság ragaszkodásának, 

szeretetének e fényes ténykedését. Így folyt 

le e magasztos ünnepély, mely városunk és 

hazánk történelmében kitörülhetetlen betük- 

kel leend az utókor számára feljegyezve. 

Szászváros, 1899. jun. 6. 
K-s. 

Felhivás Erdély közönségéhez. 
Az 1900 évi párisi kiállitás magyar tör- 

téneti csarnokában egyik nagy terem, az 

„erdélyi fejedelmek terme", Erdély mükincsei- 

nek bemutatására van fenntartva. 

Kedvezö alkalom bemutatni a nagy világ 

előtt Erdély egykori jelentőségét, dicsőségét, 

kulturáját, világtörténeti szereplését. 

A nagyvilág elfeledte már azt, hogy 

utolsó nemzeti fejedelmeink a Szápolyaiak 

világpolitikát üztek, hogy a franczia királyok- 

kal, török szultánokkal állottak szövetségben; 

Báthory István fejedelmünk mint lengyel 

király kora egyik leghatalmasabb uralkodója 

volt s hatalmi köre a Balti tengertől a Fekete 

tengerikig s a Drinától az Aldunáig terjedt; 

Bethlen Gábor, I. Rákóczi György a harmincz 

éves háboruban döntőleg vetették mérlegbe 

hatalmuk sulyvát, - s az utolsó erdélyi feje- 

delmek, Apafi Mihály, II. Rákóczi Ferencz, 

a legnagyobb franczia király, XIV. Lajos 
szövetségesei valának. 

Mennyi kegyeletes emlék, nemzetünk 

mennyi dicsősége füződik e kétszáz év tör- 

ténetéhez! 
Ámde, hogy ennek a dicső fejedelmi 

kornak s az azt megelőző századoknak meny- 

- Én azt gondolom és a szép áme- 

rikai leány egyenesen nézett az arczomba, 

hogy én tudnám, hogy hova küldjem magát. 

Szeme elárulja, mert gondolatait követi és 

a gondolatai a szivét követik. 

Megjegyzését nevetéssel próbáltam el- 

ütni, de ő a megbántott méltóságában na- 

gyon erőssen tartotta magát. Hirtelen az a 

hang, melyet legjobban szerettem a nevemet 

kiáltotta. 
Körül néztem és láttam, hogy Lady 

May felállott, elkellett, hogy távolitsa az ud- 

varlóit, mert azok Lady Lulworthoz csatla- 

koztak és ő egyedül volt. 

- Gábriel, - mondá kissé türelmet- 

len hangon - mi most a szalonba megyünk 

zenélni. Maga fog nekünk válamit énekelni? 

- Én a világ legszebb asszonya ked- 

véért sem engedném meg, hogy velem igy 

rendelkezzenek - mondá Sheridan kisasz- 

szony. 

- És én a Lady May kedveért min- 

dent megtennék, - válaszolám nevetve. 

- Gábriel jön már? - mondá az 

édes hang. 

Ekkor, mélyen meghajtva magamat, 

Sheridan kisasszonyt, otthagytam és Lady May- 

hoz mentem. 

- Mielőtt bemennék nehány perczig 

csevegni kivánok magával, - mondá kis 

kezét barátságosan a karomra téve. Gábriel, 

fáradt vagyok, heszéljen hozzám. 

Fáradt, mitől? a Lord Aberdale és az 

Ardeau Cyril hódolatától? Fáradt a szere- 

lemről suttogó szavaktól? Alig tudtam el- 

hinni, hogy jól hallottam. Fáradt volt - és 

az én társaságomat kerestel 

- Beszéljen természetesen 
- mondá. 

hozzám, 

(Folytatása következik) 

nyi látható emléke, mükincse van még meg 

Erdély határai között, azt a világ nem tud- 

ja, magunk is csak részleteiben ismerjük: 

azt egész terjedelmében összegyüjteni s be- 

mutatni a külföld előtt is a legjobb alkalom 

most a parisi kiállitáson nyilik, abban a szaj- 

naparti nagy. csarnokban, mely a magyar 

kiállitás hivatalos helyiségéül is fog szol- 

gálni. 

Az erdélyi fejedelmek termét ugy kell 

berendeznünk, hogy az méltó legyen a dicső 

multhoz, hogy az Erdély egykori hatalmát 
szemlélhetővé frappánssá tegye. 

Dokumentálnunk kell a külföld előtt 

Erdély régi müveltségének magas szinvonalát 

a tudoómány, müvészet és ipar terén elért har- 

monikus fejlettségét, régi müemlékekben való 

gazdagságát, melyet az ősi hagyományok íránt 

maiglan élő kegyelet nehéz viszonyok között 
is megőrzött a templomokban, főuri családok- 
ban, nemesi udvarházakban, polgárok tüzhe- 

lyeinél, muzeumokban, városok és egyházak 

birtokában. 

Összeakarjuk azért gyüjteni a régi mü- 

kincseket, a világhirü erdélyi ötvösmüvészet 

remekeit, serlegeket, kupákat, zománczozott 

és drágaköves ékszereket, fegyvereket, zász- 

lókat, régi butorokat s házi felszereléseket, 

costume-öket, képeket, keleti, u.n. „erdélyi" 
szőnyegeket s minden mübecsü tárgyat. 

Különös sulyt fektetünk a régi erdélyi 

katonaság, főkép a huszárság emlékeire, a me- 

lyekre vonatkozó képeket, ábrákat, metsze- 

teket részint az erdélyi-, részint a tervezett 
huszár-teremben állitanánk ki. 

Mindezeknek összegyüjtésére a keres- 
kedelmi m. kir. minister külön „erdélyi bi- 

zottságot" szervezett, melynek kiküldöttei a 
nyár folyamán be fogják járni Erdély min- 
den vidékét, fel fogják keresni az egyháza- 

kat, városokat, kastélyokat, udvarházakat, 

gyüjteményeket, s ki fogják válogatni az 

anyagot, melylyel az erdélyi termet a ma- 

gyar történeti kiállitás legeredetibb, legmeg- 
ragadóbb látványosságává varázsolhatjuk. 

Felkérünk azért mindenkit, hogy e nagy- 
jelentőségü hazafias vállalkozásban minket s 
kiküldötteinket támogatni méltóztassanak, bo- 
csássák rendelkezésre a régi mükincseket, 
hogy azok által büszkén hirdethessük és do- 
kumentáljuk Erdély egykori hatalmát, nagy- 
ságát, dicsőségét. 

A legteljesebb állami és nemzetközi ga- 
rantiák biztositják a tárgyakat, melyek a 
budapesti Iparmüvészeti Muzeumban (Üllői- 
ut) gyüjtenek össze s onnan külön vonattal, 
őrizet mellett szállittatnak Párisba és vissza. 

A tárgyakról való előleges tájékoztatást 
és bejelentéket a történelmi kiállitás Erdélyi 
bizottsága irodája (Kolozsvárt, Majális-utcza 
11, sz. a.) kérjük intézni és pedig lehetőleg 
minélelőbb, mert a gyüjtő körutat julius ele- 
jén megkezdeni óhajtjuk. 

Hazafias tisztelettel 

Kolozsvárt, 1899. jun. hó 18-án tartott 
biz. ülésünkből 

Gróf Bánffy György 

v. b. t. t., kir. főajtónállómester, az erdélyi 

biz. elnöke. 

Gróf Lázár István Koltói 9r. Teleki László 

az előkészitő bizottság tagjai. 

Dr. Szádeczky Lajos 

biz. előadó. 

Egy itélet. 
Kolozsvár, jun. 28. 

A kolozsvári kir. törvényszék Obers- 

chall Pált a Putnoky Domokossal vivott ha- 

lálos kimenetelü párbaj vétségeért 2 havi 

államfogházra itélte és a királyi ügyész ebbe 

megnyugodott. Az itélet jogerős, hirdette ki 

az elnök. A törvényszék itélt felettük, s a 

közvélemény itél a törvényszék felett. 
Oberschall Pál párviadalra hivatta ki 

Putnoky Domokost, s ugy lőtte meg, hogy 

rögtön meghalt. Ennyi az a mi a törvény- 

székre tartózik. És a törvényszék ezért a 

társadalmilag szabadalmazott gyilkosságért 

két havi kényelmes államfogház büntetést 

szabot ki. Ez az, a mi a közvéleményre tar- 

tozik. 

Az egyének nevei itt egész közömbö- 

sek, az eset az, a mi társadalmilag és er- 

kölcsi behatásában igen fontos, sa mi felett 

hallgatag mellőzéssel a sajtónak napirendre 

térni nem szabad. 

A büntető törvény XIX. fejezete a pár- 

viadal büntettéről intézkedik. És a törvény 

295. §-a azt rendeli, hogy „a ki valakit pár- 

viadalra egyenesen buzdit, vagy azért, hogy 

mást ki nem hi, vagy a kihivást el nem fo- 

gadja megvetéssel fenyeget: egy évig terjed- 

hető államfogházzal büntetendő. - Hányszor 

olvassuk a lapokban a gavallérosnak képzelt 

kihivó nyilatkozatot, hogy X. uraság FY. ura- 

ságot párbajra kihivatta és az megtagadta 

az elégtételt, s e miatt, a nagy X. uraság 

Y. urat a közmegvetésnek adja át: de azt 

még soba zem olvastuk, hogy az ilyen nyi- 
latkozatokért X. urat az illetékes törvényszék 

egy évi államfogházra itélte volna el. A tör- 

vény 296. §-ában azt is rendeli, hogy a ki 

párviadal megkezdésére, fegyveresen kiáll, 

egy évig terjedhető államfogházzal bünte- 

tendő: kiváncsiak vagyunk, hogy valjon ke- 

rek Magyarországon e §. alapján egy évre 

valaha itéltek-é el párviadaloskodót. 

A törvény 298. §-a azt rendeli, hogy 

a ki ellenfelét megsebesiti, két évig terjed- 

hető államfogházzal büntetendő. Ha a meg- 
sebesitett féel testének valamely tagját vagy 

érzékét elveszitette 3 évig terjedhető állám- 
fogház a büntetés. A ki pedig ellenfelét a 
párviadalban megölte - habár halála nem 

rögtön következett is be: öt évig terjedhető 
államfogházzal büntetendő. Ebből is azt érez- 

zük ki, hogy ha a halál ott a párviadal 

helyén rögtön következett be, erre a leg- 

nagyobb büntetés szabandó és szabható ki 

a törvény szerint. 
A törvényünk meg van a törvény- 

könyvben és az életben végre van-e hajtva 

ez a társadalmilag fontos kérdés ? 
A társadalom, a mai müvelt, emberies, 

humanus, állatvédő-egyletekkel is hivalkodó 

társadalom összetett kézzel nézi, hogy na- 

ponként vágják, szurják, lövik, sebzik és ölik 

egymást tagjai a lovagiasság szent nevében, 

a becsület paizsa alatt. 
A családapa, ki szeretettel féltő gon- 

dozással ápolja neveli fiát, a társadalom hasz- 

nos becsületes művelt és képzett polgárává, 

naponta rebeg, hogy valjon nem jön-é a bor- 
zasztó hir a jövő perczben, mikép szeretet- 

tel nevelt gyermeke, sebeiben nyomorék, vagy 

halott, a társadalom lovagiassági becsület fo- 

rumának porondján. A fiatal hitves, a gon- 

dos jó anya, a szerető testvér, az ápolásra 

szoruló gyermek: a mi jog és személybiz- 

tonságot nyujtó s humánus társadalmi éle- 

tünkben, ma nem lehet bizton egy perczig 

sem, hogy valjon nem esik-e a másik percz- 

ben áldozatul szeretett családtagja, valamely 

kis tyukszemre lépés, vagy kávéházi s ven- 

déglői összezörrenés lovagias párviadalának 

eredményében. 
Mindenki elitéli ezt a társadalmi balfel- 

fogást, mindenki küzd ellene, mindenki ke- 

resi ezen borzasztó epidemia ellenszerét, óv- 

szerét és még is senki sem találja meg és 
senki sem meri felvenni a fegyvert, mely- 

lyel ezt a társadalmi irtóháborut legyőz- 

hetné. 

Azt hisszük, hogyha az illetékes hang- 

adó körök valahára lelkiösmeretes, komoly 

elhatározással fognának neki a munkának, 

mégis csak sikerülne orvosolni, ezt a na- 

ponta még terjedő, s rákfeneként harapozó 

társadalmi betegséget; s ez kötelessége is 

az arra hivatottaknak, de első helyen 

kötelessége a törvény végrehajtására, hi- 

vatott biróságainknak az, hogy ők, füg- 

getlenül, minden melléktekintet nélkül s a 

legszigorubb mértékkel hajtsák végre a törvény 

rendeleteit. 
A törvényszéki biróságoktól azt kivánjuk 

meg, hogy felette álljanak az igazság pal- 

losával még a társadalmi előitéleteken is. 

Ellenzék. 
Miután julius 1-jével uj félév 

veszi kezdetét, kérjük az előfize- 
tést mielőbb megujitani, hogy a 
lapot ezután is minden megszaki- 
tás nélkül tovább is küldhessük. 

Előfizetési feltételeink: 

Felévre 8 frt. 
Negyedévre. 4 frt. 
Egy hóra 1 frt 50 kr. 

Mutatvány számokat kivánatra azon- 

nal küldünk. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, junius 28. 

Lapunk jövő száma a közbeeső 
ünnep miatt pénteken (jun. 30.) jele- 
nik meg. 

- Ugron Gábor, országgyülési kép- 

viselő a mai reggeli gyorsvonattal Kolozsvárra 

érkezett. 

- Magyar Gábor, a kegyes tanitó- 

rendiek főnöke, vasárnap éjjel a gyorsvonat- 

tal Budapestről Kolozsvárra érkezett. Az il- 

lustris férfiut a vasuti pályaháznál Kozár Fe- 

rencz házfőnök, Russel Károly a Kalazanti- 

num igazgatója stb. fogadták s kisérték be a 

kegyesrendiek házában részére berendezett 

lakásba. A rendfőnök most fordult meg elő- 

szőr Kolozsvárt, idejövételének czélja, hogy 

a Kalazantinumban (a piáristák papnevelő 

intézete) hétfőn és kedden tartott évzáró vizs- 

gálatain személyesen elnököljön. A rendfőnök 

tényleg mindkét napon állandóan részt vett 

a vizsgálatokon s a bemutatott eredmény fe- 

lett. több izben adott kifejezést megelégedé- 

sének. A kiváló tan és egyházi férfiu hétfőn 

a piáristák, kedden a Kalazantinum asztalá- 

nak volt szivesen látott vendége. Ma reggel 

az öt órás gyorsvonattal utazott vissza Buda- 

pestre. 

Városi közgyülés. A nyári gyü- 

lések tengeri kigyóját, a kolozsvári közuti vasut 

átalakitásának, valamint a villamos energia 

szolgáltatásának szerződés tervezetéta közgyü- 

lés tegnap le vette napirendről. A levételre 

Somody ügyvéd alapos érvelése és mego- 

. 

kolt irásbeli javaslata szolgáltatott okot. So- 

mody kimutatta, hogy a város e konczessió 

megadásánál nagy körül tekintéssel kell hogy 

eljárjon, mert különben érzékeny kárt szen- 

ved a polgárság. A közgyülésen a tárgysoro- 

zat 14 pontjától végig tárgyalták. A közigaz- 

gatási bizottság egy tagsági helyére megvá- 

lasztották Feilitzsen Arthur bárót, az adó 

felszólamlási bizottságba rendes tagnak Dobál 
Antalt, póttagnak pedig Koleszár Sándort. 

- Özv. Hegedüs Sándorné teme- 
tése alkalmával a kolozsvári első választó- 

kerület küldöttsége koszorumegváltás czimén 

130 frtot tett Össze s ezt az elhunyt nevén 

a kolozsvári sikelnéma-intézet alapjába be- 
szolgáltatta. Az alapitványhoz hozzájárultak : 
Dr. Haller Károly, dr. Csiky Viktor, dr. Ko- 

lozsvári Sándor, dr. Jancsó György, dr. Far- 

kas Lajos, dr. Lindner Gusztáv, dr. Werner 

Rezső, dr. Kiss Mór, dr. Ovári Kelemen, dr. 

Vályi Gábor, Dorgó Albert, Gámán Zsigmond, 
Bak Lajos, ifj. Nagy János, Hirschfeld Sán- 
dor, dr. Moldován Gergely, Terkál Béla, 
Merza Lajos, Gajzágó Manó, Szőcs Geéza, 

Winkler János, dr. Czikmántori Ottó, Somlyai 

László, Mikó Imre, Demjén Ágoston, Mihály 
József dr., Péterfi Zsigmond, dr. Weisz Jó- 

zsef, Simonyi (Smiel) Dávid. Tájékozásul 

közöljük, hogy az alapitvány már eddig 180 

frtra szaporodott és a kik még ez alapitvány- 
hoz hozzájárulni akarnak, küldeményeiket 

intézzék a város polgármesteréhez. 

- Uj kir. táblai elnök. Király ő 

felsége a magyar igazságügyminiszter előter- 

jesztése folytán Ternovszhy Béla győri itélő- 
táblai tanácselnököt a marosvásárhelyi itélő 

tábla elnökéve kinevezte. 

- Kutyák pusztulása. A mult hé- 
ten felmerült veszettség magával vonta a 

kolozsvári polgármester rendeletére az eré- 

lyesebb intézkedések foganatositását, s kap- 

csolatban ezzel a kutyák összefogdosása és 

lebunkózása is nagyobb arányokat öltött. 

Száztiz komondor, kuvasz stb. szenve- 

dett mártír halált és adózott bőrével, a ku- 

tyabőr keztyü gyárosoknak. Halálukkal meg- 

váltották társaik számára a kedvezőbb álla- 

potot, mert remélhetőleg a veszettség elter- 

jedését ez eljárás redukálni fogja. Az össze- 

fogott kutyák közül ma még 20 darab van 

siralomházba téve. Tekintettel a nyári me- 

leg időre, holnap már ezekről is lehuzzák 

a bundát. Két gyepmester segéd urat 

a mint hivatalos buzgósággal igyekeztek hi- 

vatásukat teljesiteni, egy patautczai pátriczi- 

us egy alapos husánggal oly kutyamódra el- 
döngetett, hogy kénytelenek voltak az állat- 

egészségügy e buzgó férfiai napokon keresz- 

tül az ágyat őrizni. Egyéb baj hál' Istennek 

még eddig nem merült fel. A kivégzett ku- 

tyák legnagyobb kontingensét Monostor adta. 

Egyetlen mentsvára van most már a min- 

denféle kóbor ebeknek. Ez a vár a Széche- 

nyitér. A Széchenyi téren emberemlékezet óta 

nem mutatkozott a gyepmester kocsija. Pe- 

dig a környéken lakók sokszor intéztek noz- 

zá telefonon meghivókat. A kóbor ebek, a 

szabadon csatangoló városiakkal itt tartják 

most is, háboritatlanul találkájukat. 
- Hangverseny. Julius 4-én estve 

fel 8 órakor lesz a kis Bagotai Lengyel Ernő 

zongora hangversenye a Központi Szálloda 

disztermében. 
Müsora a következő: 
1. Chopin : Impromtu és cis-moll keringő. 

2. Beethoven : Románcz. op. 40. Hegedün 

játsza Madary Zoltán ur; zongorán kiséri Fereac2 

Irén k. a. 
3. Mendelssohn : Gondoladal. 

4. Weber : Felhivás keringőre. 

5. Tschaivoszky : Keringő. Zongorán előadja 

Ferenczy Irén k. a. 
6. Sólyom Antal ur énekel. 

7. Scherwenka : Lengyelke. 

8. Schumann : Alom. 

9. Káldy : Magyar dalok. 

Jegyek előre válthatók 1 frtjával Kovács 

Péter főtéri üzletében. 
- Női munka kiállitás. A női mun- 

kák remekei láthatók a kolozsvári női ipar- 

iskola kiállitásán a Lyceum Biásini szállodá- 

val szemközt levő épületében. Miután e ki- 

állitás már csak holnap lesz még látható, 

felhivjuk annak megtekintésére a közönség 

figyelmét. A kiállitás értékes tárgyait képe- 

zik azok, a melyek a párisi kiállitáson is be 

lesznek mutatva. E tárgyak a szorgalom, iz- 

lés, türelem, müvészet remek alkotásai. 

- Zsebtolvaj Kolozsvárt a Széc- 

henyitéren. Mig háziasszonyaink buzgón 

alkusszák a csirkéket s öszpontosítják min- 

den figyelmüket arra, hogy pár krt lealkud- 

janak azok árából, azalatt egy 16-17 éves 

jeles zsebkaparászó odasomfordál s a tolon- 

gásban észrevétlenül a zsebekbe nyul, alig 

érezhető könnyed érintéssel megkaparintja a 

fárczát és csendesen ellohol. Mire fizetni kel- 

lene, pénz nincs. Az asszony zavarba jő, azt 

hiszi otthon feledte a pénzét, fut haza snem 

találja. Ez idő alatt a pénzkaparászó urfi 

csendesen odább áll. Vasárnap a sürü vásár- 

ban vagy négy háziasszony tárczáját biztosi- 

totta a maga részére. Ezek között Z-r. 

M-s-né Széchenyitér 35. sz. a. lakó urnő 

bevásárlási tőkéjét is megszerezte. A zseb- 

metsző fekete szalonruhás, fekete kalapos 

....
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elegáns fiu. A rendőrség figyelmét és párt- 
fogását felhivjuk reá, bevásárló házi asszo- 
nyaink pedig vigyázzanak a zsebükre. 

- Könyvtárnyitás. A kolozsvári 
egyetemi és erdélyi muzeumi könyvtár julius 
1-től aug. végéig, hétfőn, kedden és csütör- 
tökön d. e. 9-12 órakor lesz nyitva. 

- Kolozsvár város főerdésze. 
Kolozsvár város főerdészi állására a tegnapi 
városi közgyülésen egyhangulag Tarsoly Árpád 
nagy-enyedi városi erdészt választották meg. 
Tarsoly Árpád fiatal szakférfiu; ezelőtt 6-8 

évvel a kolozsvári erdőigazgatóságnál telje- 

sitett mint erdész-gyakornok szolgálatot. Re- 
melni lehet, hogy szakismeretét és energiáját 
teljes odaadással fogja Kolozsvár város erdei 
szakszerü ápolására és gazdaságos kihasz- 
nálására forditani. 

- Tisztviselői telep. A kolozsvári 
tisztviselők telepére nézve a városi közgyü- 
lés tegnap beleegyezett a Gazdasági Egy- 
let kertjenek párczellázásába, s megállapod- 

tak az utczák burkolása, járdák, világitás, 

egyéb a telep létesitésével felmerülő köz- 
terhekre nézve. 

Salamon siremléke. A Salamon 
János siremlékére Nagy Gábor pénztárnok 
kezeihez a lefolyt hét folyamán adakoztak: 

Bucsi József tanácsos 1 frt, dr. Incze 
Henrik gyüjtése budapestről 2.20, Sámi Lász- 
ló 1.20, Tauffer Ákos 1.20, Betegh Imre nagy- 
birtokos 2. frt, Csizhegyi S. fényképész 1. frt, 
Első magyar részvény sörfözde igazgatósága 
Köőbányán 21 frt. Összesen 29 frt 20 kr. 

Ezen összeggel együtt van összesen 
835 korona 70 fillér. A pénz gyümölcsözés 
végett elhelyeztetett a kolozsvári népbank 
mint szövetkezetbe. 

- University Extension Mérában 
és Vistában. A kolozsvári egyetemi ifjuság 
negyedik és ötödik népszerü ingyenes elő- 
adását a napokban tartotta meg Mérában, 
illetőleg Vistában. Mérában d. u. 4 órakor 
vette kezdetét az előadás Rajcsányi Gyula 
lendületes megnyitó beszédével, mely után 
Gergely György a népszámlálásról tartott 
érdekes előadást. Mikó Lőrincz hatásos sza- 
valata után Polez Rezső a tüzrendészetről 
tartott nagy figyelemmel hallgatott előadást, 
melynek végével Bácsi Gyula ref. lelkész 
mondott köszönetet az előadóknak, mire az 
iskola udvarán összegyült több, mint 150 
főre menő hallgatóság lelkes éljenzés közben 
szétoszlott. 

Az egyetemi ifjak erre kocsikon a szom- 
szédos Vista községbe mentek, hol az iskola 
udvarán több, mint 200 főre menő hallga- 
tóság előtt tartottak előadást. Rajcsányi 
Gyula hatásos megnyitó beszéde után Ger- 
gely György a közgazdasági statistikáról tar- 
tott előadást, utána Rajcsányi Gyula szavalt, 
majd Polcz Rezső tartott felolvasást. Az elő- 
adásért a közönség nevében Kónya János 
ref. lelkész mondott köszönetet. A mérai és 
a vistai előadás sikere érdekében nagy buz- 
góságot fejtett ki Bácsi Gyula mérai és Kónya 
János vistai ev. ref. pap, valamint Pál Dénes 
vistai ref. tanitó, kik az ifjakat barátságosan 
megvendégelték. Az előadásokon hét egye- 
temi hallgató vett részt, köztük mint ren- 
dezők Bodor Antal és Polcz Rezső. 

- Adakozás. A siketnémák intéze- 
tében f. hó 25-én tartott évzáró vizsgálat 
alkalmával a siketnéma növendékek között 
kiosztásra adakoztak: Biró Béla apátplébános 
1 drb. aranyat, gr. Béldi Ákos főispán, báró 
Feilitzsch Arthur orsz. képviselő, Pivár Ignácz 
miniszteri biztos, Sándor és Katinka, Dondon 
V. József 10-10 koronát, Lengyel Lajos 
20 korona, Clauser Adolf 4 koronát, Dénes 
Béla 2 koronát. Fogadják a nemesszivü ada- 
kozók ez uton is a relügyelő bizottság hálás 
köszönetét. 

- A budapesti Pasteur intézet- 
ből. Vettük az alábbi sorokat, melyek meg- 
nyugtatást fognak Kolozsvárt széles körben 
kelteni. A mult héten megemlékeztek alapok 
arról az esetről, hogy Kolozsvárt, dr. Csen- 
geri János egy. tanár kis leányát egy veszett 
kutya megmarta s hozzá tették, hogy a ne- 
vezett tanár kis leányát Párisba szállitotta a 
Pasteur-intézetbe. Ez utóbbi hirrel szemben 
illetékes helyről azt a helyreigazitást vettük, 
hogy dr. Csengerinek nem is volt szándéka 
a kis leányát Párisba vinni, hanem egyene- sen Budapestre hozta a Hőgyes-féle Pasteur- 
intézetbe, mint a melynek eddigi müködése a párisi intézethez hasonló garantiát nyujtja 
a sikeres gyógyitásra nézvé. A megmart kis 
leány állapota beoltás folytán teljesen meg- 
nyugtatható. 

- Panasz. A Külső-torda utczában 
uralkodó miserabilis közbiztonsági viszonyok 
miatt ismételten panaszt vettünk az ott lakók 
részéről. A városnak e külömben is felette 
elhanyagolt részén teljesen ismeretlen valami 
a rendőri felügyelet. E miatt minduntalan 
kellemetlenségek érik az ott lakókat. Egyott 
lakó öreg özvegy asszonynál az utolsó két 
hét alatt kétszer verték be éjjel az ablako- 
kat s éjjeli rendetlenségek is sürün fordulnak 
elő. Ajánljuk ezeket az állapotokat a főka- 
pitány ur figyelmébe. A végén is megenged- 
hetlen, hogy a város lakói egyrészének élet- 
biztonsága vogelfrei legyen. 

- Tiz éves találkozó. Azon urakat, kik 
az 1888-89-ik tanévben a gyulafehérvári róm. 
kath. főgymn. VIII-ik osztályának tanulói voltak e 
lapok hasábjain is figyelmeztetem, hogy a szer- 
ződésünkben megállapitott 10 éves találkozásun- 
kat Gyulafehérvárt julius hó 5-én tartjuk meg. 
Gyülekezési hely a gyulafehérvári székesegyház 
d. e. 9 órakor. - Csathó Ferencz titkár. 

- Kopaszság és vérmérgezés. Az 
,Ellenzék" egyik megelőző számában panasz 
merült fel, hogy egy kolozsvári fodrász üz 
letben egy vendég oly betegséget kapott, a 
melytől a haja fürtönkint kihult. Egy másik 

z Junius 28. 

vendegnél pedig vérmérgezés állott be néhány 
nap mulva. A kolozsvári tekintélyes fodrá- 
szok most annak a kijelentésére kértek fel, 
hogy üzleteikben ily veszélyeknek a vendé- 
gek nem lehetnek kitéve. Ők a hajnyiró és 
fésülő készülékek tisztántartására mindig 
gondot forditanak. Fürtönkinti hajhullás és 
a vérnek másnemü fertőzése a használt 
gyógyszerek következtében szokott beállani. 

A borotválás közben felmerülő vérmérgezés 
lehetősége is ki van zárva. Ez az emlitett 
esetben annál inkább lehetetlennek mutat- 
kozik, mert vér fertőzés momentán mutatko- 
zik, az emlitett esetben napok mulva követ- 

kezett be. Ez előláll az által, hogy a borot- 
válás következtében megsértett bőr, vagy a 
bőrön levő fokadékhoz az illető ujjaival hozzá 
ér s esetleg ujja megelőzőleg mérgező, vagy 
ertőző anyagokkal hozta éritkezésbe. Általá- 
ban a kolozsvári fodrászok legtöbbje verseng 

egymással szemben abban, hogy a tisztaság- 
ra s a közegészségügyi követelményekre a 
legnagyobb tekintettel legyenek. 

- A brassai becsület. Brassó város 
képviselő testülete gondoskodik arról, hogy 
a végletekig feszitse annak a béke türésnek 
a hurjait, a mely fölött már nem sokára már 
ők is gunyolódni fognak. A tömérdek botrány 
után a mult napokban bebizonyitották, hogy 
ezért az eredményért, hogy kifejezést adhas- 
sanak a magyar gyülöletüknek, a legnagyobb 
nyugalommal a férfi becsület parancsán, az 
adott szó szentségén is tulteszik magukat. A 
mikor a Czenk-hegyen lelepezték az ezredévi 
emléket, a brassai polgármester az ünneplő 
gyülekezet előtt szép igéretet tett, hogy a 
város gondoskodni fog az emlék biztosságá- 
ról s gondjaiba veszi. Erről az ünnepies ki- 
jelentésről nagyon megfeledkezhetett Brassó 
szász polgármestere, mert Maurer Mihály fö- 
ispán legutóbb leirt a városhoz s figyelmez- 
tette az igéretre. A főispán leiratát a város 
tegnapelőtti közgyülése tárgyalta. A zöld- 
szászok vezére, Lurtz Károly dr. azt indit- 
ványozta, hogy ne tegyenek semmit a szo- 
bor gondozására, hanem egyszerüen térje- 
nek napirendre a főispán leirata fölött. A 
közgyülés egy szótöbbseggel elfogadta Lurtz 
inditványát. De azért mégis el vannak nyom- 
va a szászok nálunk. 

- Anya és leánya a Dunában. 
Papp Dezsőné született Tóth Erzsébet felső- 
dabasi postamesternő e hó 18-án felutazott 
Budapetre. Már a vonaton emlitést tett a ka- 
lauznak, hogy öngyilkossá akarlenni. Tegnap 
szülei levelet kaptak tőle, a melyben szintén 
azt irja, hogy öngyilkos lesz. 

„. Sokat szenvedtem... mire ezt el- 
olvassák, a Dunában öngyilkos lettem... Bo- 
csánat! Oh, de boldog leszek már, a mikor 
ezt olvassátok . . . ez máskép nem lehet. 
Oh, hát minek is a szív. 

A levél szélére odairta : 
... Margitkával halok meg, 
A szerenszétlen asszony magával hoz- 

ta hétéves Margit leányát Budapestre, a hol 
mindkettőjüknek nyoma veszett. A rendőr- 
ség ma délben azt az értesitétt kapta távira- 
tilag Csepelről, hogy Papp Dezsőnét ott hol- 
tan kifogták a Dunábol. A szerencsétlen asz- 
szon végrehajtototta szándékát. A leányka 
holttestét, a kit valószinüleg magával vitt az 
anya a halálba, még nem találték meg. 

- A párisi világkiállitás költsé- 
ge. Az 1900-ban megnyiló franczia kiállitás- 
nak részletes budget-je szerint a képviselő- 
ház maga e czélra közel negyven millió fo- 
rintot szavazott meg, mely összegnek mint- 
egy háromnegyedrészét épitő-vállalatok meg- 
téritik. A munkások számlája közel 5 millió 
forint, az igazgatóság köliségei 3.200,000 
forintra vannak előirányozva s majdnem 
ugyanily összeget forditanak a tartalékalapra. 
A kertek, szökőkutak s külső diszítési mun- 
kák legkisebb egy millió forintot nyelnek el 
s a villamvilágitás, a gépeket leszámitva, 
820,000 forintba fog kerülni. 1,600.000 fo- 
rint elég lesz a személyzet tizetésére; csak- 
hogy a rendőrség, tüzoltóság s az örszemély- 
zet fizetsége további 600,000 forintba kerül. 
A belépti jegyek nyomtatása maga is 320,000 
forint költséget igényel. 

- Mibe kerülnek a német szin- 
házak? A berlini opera fentartása évente 
900,000 márkába kerül, a bécsi pedig 300,000 
forintba. Mindkét operánál tiz és fel hónapig 
tart a szezon. A drezdai két szinház kiadá- 
sai évente elérik a 480,000 márkát. A mün- 
cheni Hoftheater és a Rezidenztheater fél 
millió márkába kerültek évente. Darmstadt- 
ban 250,000 márkát költenek a szinház fen- 
tartási költségeire. Frankfurtban a szinházat 
200,000 márkával segélyezi évente a város. 
A német városokban külömben mindenütt 
sokat adnak a szinházra, mint a müvelődés 
egyik előmozditójára s a német szinházak 
nagyrésze 50-től 200,000 márkáig haladó 
segélyt kap az egyes városok pénztárából. 
A vaj és margarin. Gazdasz- 

szonyaink sokszor tanakodnak azon, hogy 
miképpen lehet a vajat a margarintól meg 
különböztetni. Pedig az eljárás nagyon egy- 
szerü. A természetes vajnak margarinnal való 
hamisitását az által lehet kimutatni, ha egy 
darab tiszta, természetes vajat egy pohárban 
fölolvasztank. - A fenekén ekkor viz- 
ből és sóból álló keverék fog leüleped- 
ni, mely fölött egy folyókony vajréteg kép- 
ződik, - ezen réteg iiszta és átlátszó lesz. 
Ha ellenben egy darab margarint olvasztunk 
föl, akkor a vizből és sóból álló üledék fö- 
lötti réteg folyékony tejszinü és átlátszatlan. 
Ha tehát természetes vaj müvajjal kevertetik 
akkor többé kevésbbé erős zavarodás fog 
mutatkozni, a szerint a mint több vagy ke- 
vesebb margarin foglaltatik benne. Azonkivül 
ha gyanus vajat olvasztunk föl, akkor más 
szaglási érzékünkkel is fölismerhetjük ama 
sajátságos szagot, mely a margarint jellemzi. 

- Drágulnak a nyulbőrök. Mint 
egy bajor szaklap közli, a nyulbőrök ára a 
tél óta folyton emelkedik s a lipcsei szőrme- 
áru vásáron két és háromszoros áron keltek 
el s áruk - mint azt a legutóbb majna- 
frankfurti vásár igazolta - még folytonósan 
emelkedik. Ennék oka a nyulbőrök sokféle 
használhatósága és feldolgozása ipari czélok- 
ra. Mostanság ugyanis a nyulbőrök legnagyobb 
része meg lesz festve. A teknika ebben az 
irányban gyorsan fejlődött és sok elsőrendü 
gyár alakult, mely a nyulbőrökből a legkü- 
lömbözőbb fajtáju szőrméket „mint valódia- 
kat' képes előállitani. Ez oka az árak roha- 
mos emelkedésének és pedig annál inkább 
mivel a német szőrmeáru-vásárok szükségle- 
tüket csak részben fedezhetik saját területeik- 
ről s nagyobb részét Ausztria, Magyarország, 
Morva- és Csehországból szerzik be. 

- Mi a legszebb a világon ? Egy 
apgol gyermek-ujság ezt a kérdést intézte 
kis olvasóihoz. Érdekes, hogy a számtalan 
felelet közül egy sem vallotta a szép ar- 
czot vagy a szép embert a legszebb 
dolognak, hanem többnyire a napért, hold- 
ért, csillagokért, a madarakért és az orosz- 
lánért rajongtak a kis gyermekek. Egy kö- 
zülök azonban igen érdekes választ adott. 
Azt mondoita: egyszer látott egy asszonyt 
az ablaknál ülni, aki nem akarta beengedni 
a férjét, mert részegen jött haza. Neki ez a 
haragos asszony volt a legszebb dolog a vi- 
lágon. Ez a fiu papucshősnek született. 

- Megfejtés. A tanitó ur kérdi : 
- Ha az egészből levonok egymás után 

négy hegyedet, mennyi marad ? 
Néma csönd, 
A tanitó ur tovább magyaráz : 
- Ertsétek meg jól. Ha a baraczkból meg- 

eszem egy negyedrészt, aztán még egy negyed- 
részt, még egyet és a negyedik részt is, mi ma- 
rad meg ? 

Kórusban kiáltják a fiuk : 
- A magja! 
- Lakást keresek október 1-re, 5-6 

szobával. Feltételek : világos, tiszta szobák; száraz 
falak; kert és lehetőleg külön udvar. Czimem T. 
jegy alatt a kiadóban. 

A nagy-ilondai róm. kath. és ev. ref. egy: 
házak templomépitési alapja javára 1899. julius 
hó 8-án a büdöspataki fürdővendéglő nagytermé- 
ben zártkörü nyári tánczmulatság rendeztetik. 
Védnökök: Simó Lajos országgyülést képviselő, a 
vaskoronarend lovagja. Simó Béla kir. tanácsos 
tanfelügyelő. gr. Teleki Árpád, dr. Torma Miklós 
Voit Gergely kir. tanácsos, a vaskoronarend lo- 
vagja. 

Gyászrovat. 
-Voith F. Jakabné szül. Voith Katalin 

élete 57-ik és boldog házasságának 39-ik évében, 
rövid pár napig tartó szenvedés után folyó hó 
26-án este fél 7 órakor jobb létre szenderült. 
Magyar-Lápos, 1899 junius 27. Voith F. Jakab, 
mint férj. Voith Anna és Voith Irma, mint leányai. 
Özvegy Voith Jakabné, mint édes anya. Voith Ger- 
gely, mint testvér. Voith Gergelyné, mint sogornő 
Gyulay Arpád pénzügyi tanácsos, Gajzágó Vilmos 
főszolgabiró, mint vők. Ilona, Tibor, Írma. Vilmos, 
Alicze, mint unokák. Valamint számos közelebbi 
és távolabbi rokonok. 

Jótékonyság. 
A kolozsvári csizmadia iparos ifjak társas- 

köre által 1899 junius 18-án rendezett májális 
alkalmával mely minden tekintetben szépen sike- 
rül felülfizettek : Hegedüs Sándor 5 frt. A kolozs- 
vári csizmadia iparos társulat 5 frt. A zilahi 
csizmadia ifjuság 2 frt. Szilágyi Lajos elnök 4 frt. 
Sipos József 3 frt. Mikó Gyula 3 ífrt. Mán Károly 
2 frt 50 kr. Pót Antal 2 frt 50. Blázsi József 2 
frt 50 kr. Farkas János 2 frt 50 kr. Török János 
2 frt 50 kr. Vrannai János 2 frt 50 kr. Klész 
Lajos 2 frt. Varga Lajos 2 frt 10 kr. Klein Dávid, 
Antal András, Kovács Ferencz, Máthé György, 
Kovács Károly, Bálint András, Szánto Károly, Ke- 
lemen Ferencz, Nagy István, Darva Lázár, Ángi 
Ferencz, Perdéli Lajos, Dandó Károly, Straucz 
József 3-2 forint. Fekhtig György 1 frt 50 kr. 
Kelemen Gyula 1 frt 50 kr. Sipos Károly 1 frt 
60 kr, Banyikó György 1 frt 80 kr. Klész Ferencz 
1 frt 20 kr. Szabó Antal 1 frt 30 kr. Cserei Jó- 
zsef, Dömzsödi Sándor, Kocsis Mihály, Grujz 
Sándor, Blázsi Sándor, Miskó István, Borkhárd 
Isván, Bonczidán Simon, Kascián András, Mihut 
József, Bencze Ferencz, Kovács József 1-1 frt. 
Csorba György 80 kr. Lőrincz Kálmán 50 kr. 
Székely János 50 kr. Szabó József 20 kr. Fogad- 
ják a rendezőbizottság hálás köszönetét. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai 

és sürgöny-ievelei.) 

Pártertekezlet. 

Budapest, junius 28. 

Az országgyülési szabadelvü párt 
pénteken este 7 órakor értekezletet tart, 
melynek tárgyai a horváth regnicoralis 
küldöttség tagjainak kijelölése, a bizott- 
ságokban támadt egyes üresedések iránti 
megállapodás és az összes még hátra 
levő kiegyezési törvényjavaslatok. Nyári 
szünet előtt ez lesz a párt utolsó ér- 
tekezlete. 

A kuriai biráskodás hatása. 
Arad, junius 28. 

Az aradmegyei szabadelvü párt 
végrehajtó bizottságának delelőtt tartott 
ülésén Vásárhelyi Béla alelnök bejelen- 
tette, hogy mind ő, mind Bohus István 
báró elnök lemond tisztéről. Utal a 

politikai helyzetre, a mely szüksé- 
gessé teszi, hogy a párt ujból 
szervezkedjék. 

A lemondást sajnálattal tudomásul 
vették és Beles képviselő inditványára 
a lemondott elnököknek a multban 
szerzett erdemeikért jegyzökönyvileg 
köszönetet szavaztak. Azután a végre- 
hajtó bizottság néhány tagja 
bejelentette, hogy a kuriai bi- 
rátkodásra való hivatkozással 
kilép a bizottságból. 

A király. 

Bécs, jun. 27. 

. felsége tegnap delután Schön- 
brunnban Celli pápai ablegátust és 
azután Pecci pápai testőrt külön kihall- 
gatáson fogadta, Celli a pápától levelet 
hozott a királynak. 

Biboros-avatás. 

Bécs, jun. 25. 

A király képviseletében, a ki ugyan 
egészen főlgyógyult már, de orvosai tanácsá- 

ra mégsem tehette ki magát a hosszas szer- 
tartás fáradalmainak, Ferencz Ferdinánd fő- 
herczeg tette Missia biroros fejére a birétu- 
mot a szokásos szertartásokkal. Az ünnep- 
ségen jelen volt Mária Jozefa főherczegnő, a 
ki a császári oratoriumból volt tanuja a szer- 
tartásnak, továbbá Colli pápai ablegátus Pecci 
pápai testőr, Goluchovwski gróf közös külügy- 
niniszter, Thun gróf osztrák miniszterelnök, 
Wittek, Bylandt és Kast osztrák miniszterek, 
Kállay közös pénzügyminiszter, a főpapság 
és számos állami és udvari méltóság. A szer- 
tartás után Ferencz Ferdinánd főherczeg 
Missia biborost, Celli ablegátust és Pecci pá- 
pai testőrt kihallgatáson fogadta. Gruscha 
biboros és Taliani pápai nunczius gyöngélke- 
désük miatt nem vettek részt az ünnepségben. 

Turisták szerencsétlensége. 

München, jun. 27. 

Kufstein mellett vasárnap két müncheni 
katonatiszt lezuhant az Ackerspitze nevü 
csucsról. Az egyik szörnyet halt, a másik su- 
lyosan megsebesült. 

Uj parancsnok. 

Budapest, jun. 27. 

A Ludovica akadémia parancsno- 
kává Nyiri Sándor, a debreczeni hon- 
védezred parancsnoka neveztetett ki. 

Forradalmi jelenségek. 

Budapest, jun. 27. 

Brüsselből sörgönyzik : 
A szocziálista képviselők a kamara 

mai ülésén egész erővel elkezdték a 
harczot a kormány ellen. 

Dambion szocziálista képviselő az- 
zal vádolta a kormányt, hogy csupa 
tolvajokból alakult össze. 

A benyujtott törvényjavaslatot pe- 
dig fegyveres kézzel véghez vitt lo- 
pásnak mondja. 

Vonják vissza ugymond a javas- 
latot, mert különben a forradalom 
fogja megbuktattni. 

Óriási zaj támad e kijelentésre, a 
képviselők az asztal táblát döngetik. 
Senkinek szavát nem lehet érteni. 

Dambion folytatta beszédet, s kö- 
vetkezöleg fejezte be: 

Még egyszer, utoljára szólitjuk föl 
a kormányt és hadsereget, térjen az 
igazi utra. 

Fluchet szoczialista közbekiáltja : 
- Nem fogjuk türni, hogy a ja- 

vaslatot fegyveres erővel, szuronyok 
segitségével törvényerőre emeljék! 

Tomboló vihar keletkezik e sza- 
vakra. Az elnök nem tudja a rendet 
helyreállitani. 

A jobboldal és baloldal tagjai ökölre 
szoritott kezekkel közelednek egymás 
felé. 

A szószékről egy szót sem hallani. 
Az elnök a fenyegető veszélyt látva, 

felfüggeszti az ülést. 
Megkettőzteti a katonai örséget és 

egy félóra mulva ujra megnyitja az 
ülést. 

Az igazságügyi 
napirenden. 

Renkin klerikáris szólni akar, de 
a baloldal a marseillest kezdi énekelni. 

Mindegyik srtófa után ezt kiáltja : 
Éljen a köztársaság! 
Renkin ezalatt tovább beszel, de 

senki sem érti. 

A baloldali képviselők öklükkel 
döngetik a padokat. Az izgatottság foly- 
ton nő. A parlame ti épület elött óriási 
néptömeg csoportosul. 

költségvetés van 

Az elnök felugrik helyéről s ujra 
felfüggeszti az ülést. 

Erre az izgatottság eléri a legna- 
gyobb fokát. 

A baloldal erre azt kiabálja: 
Mi maradunk. 
Meg se moczanunk helyünkről! 
Elnök erre elrendeli a terem ki- 

üritését. 
A szocziálisták a kivonulás közben 

folyton azt orditják: 
Eljen a köztársaság! 

Vesszenek a klerikálisok ! 
Aztán még háromszor elénekelték 

a marseillest. 
Az utczán felszólitották a katona- 

ságot, hogy vonuljon velük a kormány 
ellen. 

Smeth szocziálista képviselő kije- 
lentette, hogy nemsokára megkez- 
dődik a véres forradalom. 

A lakosság rendkivül izgatott. 

Országgyűles. 
Budapest, junius 28. 

A képviselőház ülésének elején 
több törvényjavaslatot nyujtottak be. 

Azután Szell Kálmán miniszter- 
elnök arra kérte a Házat, hogy Rátkav 
László lemondását az összeférhetlenségi 
bizottsági tagságról ne vegye tudomásul. 

A Ház nem veszi tudomásul Rát- 
kay lemondását. 

Ezután folytatták a tegnap meg- 
kezdett javaslatok tárgyalását. 

Az első szónok Kossuth Ferencz 
volt, ki elismeri, hogy a benyujtott tör- 
vényjavaslatok bizonyos vivmányokat 
foglalnak magukban. ! 

A függetlenségi párt, ugymond, 32 
év óta hangoztatja azokat, a miket most 
a kormány is elismer. ; 

Kossuth után Weisz Berthold a 
javaslatok mellett, Madarász József pe- 
dig ellenük beszélt, mire ugy általá- 
nosságban, mint részleteiben elfogadták 
a javaslatokat. 

Holnap és holnapután 
ülés. 

A folyóson azt beszélik, hogy az 
összes kiegyezési javalatok a főrendi- 
házban is a jövő héten tárgyaltattnak 
és megkezdődik a Ház vákácziója. 

nem lesz 

Főszerkesztő; 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos ; 

MAGYARY MIHÁLY. 

x 

NYILTTÉR.") 
Ábrahám Antal ügyvéd urnak 

Helyt. 

Ön ma a kir. Járásbiróságnál, mint el- 
lenfelem védője, midőn látta, hogy a vádat 
nem tudják bizonyitani, otrombán személyem 
ellen fordult tek. Salamon Sándor biró ur 
előtt és azt mondta: 

„A szoczialismus és anarcbismus üzel- meimért a főkapitányságnál lépéseket tesz 
ellenem." 

E kijelentését ezennel határozottan 
visszautasitom, mert azok nem egyebek rága- 
lomnál. 

Kolozsvárt, 1899. jun. 28. 

Némethi József. 

Dr. SZOMBATHELYI GÁBOR 
egyetemes orvosdoktor, 

külföldi tanulmányutjáról hazaérkezvén, 
vizgyógyászatát a Diána" fürdőben 

megnyitotta. 
Rendelés d. e.: 8-10-ig 

d. u.: 4-5-ig. 
Prospektus kivánatra bérmentesen. 

Holnap, csütörtökön az 51-ik 
cs. és kir. gyalogezred zenekara 
játszik a setatéri kioszkban. 

Gárdonyi és Társa. 

Egyedüli elismert kellemes izü ter- 
mészetes hashajtó szer a 

Ferencz lózsef- 
KESERÜVIZ, 

a keserüvizek királya. 
Orvosi tekintélyek bizonyitványai 

szerint a világhirnek örvendő 

Ferencz lózsef-keserüviz 
a keserüvizek tulajdonképeni képviselő- 
jének tekintendő, mert páratlan egyen- 

letes, gyors és tartós hatásu. 
A nagy milleniumi éremmel egyedűl 

kitüntetett 

keserüvizforrás. 
Kéretik csak Ferencz József-keserüviz, nem 
pedig budai, vagy egyeb elnevezést használ- 

ni. Kaphatló nindeniütt. 

Az igazgatóság Budapesten. (84-10) 

" E rovat alatti közleményekért semmi 
felelősséget nem vállal a Szerk.



Kolozsvárt, 1899. LÉEENZE 
zzetyzon zmsoztezemea 

1041- 1899 m.sz. 

A város törvényhatósági kö utjainak kavicsolására szükséges 810 

halom rostált kavics és 400 halom rostálatlsn kavics szállitásának biztosi- 

tására, a varosi máérnöki hivatalban, folyó évi julius hó 2-ikán délelőtt 10 
órakor, irásbeli versenytárgya ás fog tartatni. 

Versenyezni kivánók 50 kros bélyegg-l ellátott ajánlataikat, a vá- 

rosi mernöki hívatalhoz, az irt időre adják be. 
Az ajánlatban kiteendő, hogy a vállalkozó a feltételeket ismeri s 

magát azoknak aláveti. 
A feltételek a városi mérnöki hivatalban a hivatalos órák alatt 

megtekinthetők. 
Ko'ozsvár, 1899 junivs 283 

Kolozsvár sz. kir. város mérnöki hivatala. 

577. 3-3 

Sz. 120-1899 a. ü. 575. 3-3. 

Haszonbéri hirdetmény. 
A gyulafehérvári és fogarasi gör. kath. érseki Szentszék 

fenhatósága alatt álló Basilita tanalap tulajdonát képező Buzás 

Bocsárd községi 769 hold 360 [-] ől területü tagositott bírtoka, 
a szomszédos Tür község határán levő ugyanazon alap "Nagy- 
völgy nevű 510 kat, hold területű tagositott birtokával együtt 

1900 január hó 1-től kezdődő hat egymásután következő évre 
nyilvános árverésen haszonbérbe fog adatri. 

Az árverés f. év lufius hó 6 án délelőtt 10 órakor alant- 
irt irodájában fog megtartatni. Kikiáltási ár évi 7500 frt, mely 

összegen alól nevezett birtok nem fog haszonbérbe adatni. 

Árverezni óhajtók kötelesek 750 frt bánatpénzt készpénz- 
ben, avagy a budapesti bőrzén jegyzett értékpapirokban letenni. 

A haszonbéri feltételek alantirt irodájában a hivatalos 

órák alatt bármikor megtekinthetők. Irásban beadott ajánlatok, 

csak abban as esetben fognak tekintetbe vétetni, ha fenti bánat- 

pénz csatolása és azon kijelentés mellett fognak megtétetni, hogy 
ajánlattevő az árverési feltételeket ismeri és elfogadja. 

Kelt Balázsfalván, 1899 Junius hó. 
Dr. Maniu Gyula 

érsaki és főegyházmegyet ügyész. 

Sz. 6438-99 polg. 568. 3-3 

Eirdetmény. 
A kolozsvári kir. törvényszék közhirré teszi, hogy a ko- 

lozsvári vizvezetéki művek czéljaira szükséges földterületek kisa- 

játitása végett özv. Herczegh Sándorné szül. Kilyén Póli ellen 

annek a szásztenesi 766. sz. tjkönyvben A I. 5. és 6. rend. 2175. 

2176. 2177. és 2178 és 2179. hrsz. a. foglalt 17 hold, 56 [7] öl 

területüű szántó, rét és legelőből álló ingatlanaira a kisajátitás 

kártalanitási eljárás elrerdeltetvén az 1881. évi XLI. tez. 46. §. 

s következő szakaszai értelmében a tárgyalás megkezdésére az 

egyesség megkisértésére ezen kir. törvényszék 16. számu iroda- 

helyiségébe Csiszér Károly kir. tszéki biró vezetése alatt 1899 

évi julius hó 13-ika reggeli S órája tüzetett ki, mi- 

korra kisajátitó és kisajátitást szenvedőkön kivül bárminő jog- 

czimen és jogalapon igénylők a részükre kinevezett ügygondnok 

Sugár Józset ügyvéd által képviselve meghivatnak azzal, hogy 

elmaradásuk a kártalanitás feletti eljárást és érdemleges határo- 

zathozatalt nem gátolja s e miatt igazolásnak helye nincs. 

A kolozsvári kir. törvényszéktől. 
Kolozsvárt, 1899 junius 14-ér. 

Csiszér Károly 
kir. tvszéki biró. 

Bécsi élet- és járadékbiztositó intézet. 

Hirdetmény. 
A „Bécsi élet- és járadékbiztositó intézet tisztelettel érte- 

siti biztosított feleit, hogy az 1898 évi külön mérleg alapján az 

általános nyereményhatározatok értelmében a folyó évben kifi- 

zetésre kerülő 

nyereményrészlet az évi tiszta dijnak 419.át 

teszi ki, mely nyeremény folyó évi julius hó 15-től kezdve 

fog a jogosultaknak kifizettetni. 

Ezen nyereményrészletben, mely a lejárt 3 évi gyüjtési 

időszak teljes nyereményosztalókát képezi, mindazon 1884, 1886/87, 

1889/90, 1892/93. és 1895/96-ban garantirozott nyereményjogo- 

sultsággal kötött biztositások részesülnek, melyek a nyeremény- 

határozatok értelmében az idén nyereményjogosultak. 

Az illető felek erről egyenkint levélbelileg is értesittatnak. 

Kolozsvár, 1899 junius 24-én. 

A „Bécsi élet- és járadékbiztositó intézet" 

kolozsvári főügynöksége. 

Balassa, itkár. 
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588. 1-1 

Tüzes Karácson 
deési királyi közjegyzőnél gyakorlott helyettes vagy jelölt 

azonnal alkalmazást nyerhet. 

A román nyelvnek legalább szóban való birása szükséges. 

Bizonyitványokkal ellátott ajánlatok közvetlen fenti köz- 

jegyzőhez küldendők. 576. 8-?. 

761--1899. ; 
Arverési hirdetmény. 

Alulirt kiküldött birósági végrehajtó hivatalból ezennel közhirré teszi, 
hogy a nagys ebeni kir. járásbiróság 1898 évi Sp. II. 8658. számu végzésével 
Arz Albert nagyszebeni ügyvéd által képviselt a nagyszebeni általános takarék- 
pésztár felperes részére Viski Imre és neje Lukács Jozefia alperes ellen 1888 

frt 92 kr. követelés és járulékai erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás folytán 
alperesektől folyó évi márcizus hó 22 napján lefoglalt 891 frtra becsült ingó- 
ságokra a helyi városi kir. járásbiróság VI 241,-1899. számu végzésével az 
árverés elrendeltetvén, annak a felülfoglaltatók követelése erejéig is, a mennyi- 
ben azok törvényes zálogjog t nyertek volna, alpares lakásán Kolozsvárt, Béthlen 
utcza 3. sz házban leendő megtartásia határidőül 1899 julius hó 4. napján d. e. 

10 órája tüzetik ki, a mikor a biróilag lefoglalt butorok, 1 zongora s egyéb ingóságok 
a legtöbbet igérőknek készpénzfizetés mellett, szükség esetén becsáron alul is el- 

fognak adatni. 
Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából végre- 

hajtató követelését megelőző kielégittetéshez tartanak jogot, amennyiben részükre 
foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 
tünik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés megkezdéséig alólirt kiküldöttnél 

icásban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni tartoznak 
Végre kötelesek a bérbeadók az 1881 évi LX. törvczikk 112. §. értelmé 

ben azon k vetelési összeget, melyre törvényes zálogjogot igényelnek, az árverés 
megkezdése előtt alólirt kiküldöttnek szóval vagy irásban bejelenteni. 

A törvényes határidő hirdetménynek a biróság tábláján kifüggesztését 
követő naptól számittatik. 

Kelt Kolozsvárt, 1899 ávi junius hó 18. napján. 
Ligeti József, 

kir. bir. végrehajtó. 
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PAPP LÁSZLÓ/ 

570. 2 52 

1 kávé, füszer, bor- és csemege kereskedő ( 

*) KOLOZSVÁRT, 
Theologia épület. Telefon szám 212. i 

, Ajánlja a helybeli és vidéki n. érd. fogyasztó közön- 

4 ségnek raktárán nagy készletben levő kitünő minőségü és í 

) íü kávéit. (E 
4 ÁRJEGYZÉK. 

.........ca A 

1 kiló Santos válogatott . 114 

t21 1 kiló Jamaikai jóizü erőteljes . .30 

] 1 kiló Guatemala finom igen ajánlható. 1 48 e 
1 kiló Portorico középszerüű finom... 162 

1 kiló Portorice legfinomabb erős nagyszemüű 1 82 

e 1 kiló Ceylon finom . .. 1 70 í 

1 kiló Ceylon nagyszemüű igen finom . 192 

1 kiló Cuba nagyszamű legfinomabb 2]t2 C 
. 1 kiló Aranyjáva zamatos ; 190 * 

1 kiló Mocca valódi arábiai. 1]92 i 

) 1 kiló Gyöngy finom minőség... 1 80 

* 1 kiló Gyöngy nagyszemü kiváló minőség 2 10 e 

Vidéki megrendelésnél bérmentve kilónként 6 krral / szó. 

drágább. Megrendelések postán utánvéttel 5 kilós zsákok- 41 

) ban több fajta kávéból is összeállitva küldetnek. 

g) Kitünő minőségü kávéimmal a versenyt bármely . 

)A Fiumei, Trieszti és Hamburgi czégekkel kiállom. 
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MEZŐGAZDASAÁGI BANK 
takarékpánztár részvénytársaság 

Kolozsvárt, J ó k a i-utceza 3. szám, emelet. 

Betétek után naptól-napig 

50, kamatot 
fizet,s a tóőke-kamatadót is az intézet sajá

t- 

jából fedezi, ugy, hogy a betevő tiszta 
kamatot élvez. 

BETÉTEK 
rendszerint felmondás nélkül fizettetnek vissza

. 

Minden a bank és takarékpénztári ügyletekre vonat- ( 

zó felvilágositással szivesen szolgál 
az igazga 

s
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óság. 

FERENCZY DEZSŐ és TÁRSA. 

keres elhelyezést: 
magyarországi birtokokra, bérházakra, gyárakra és 
ipartelepekre, kiválóan előnyös feltételek mellett. 
Továbbá: részvénytársaságok, h. érdesü vasutak, bányavállalatok 

financzirozása. 

Megkeresések minden nyelven intézhetők a Svndicatus 
titkárához: Mr. Joseph de Jessenice Paris, 75. rue 
Faubourg St. Denis, 75. 584. 1-10 

Dunky fivérek 
cs. es kir. udvari fényképészek. 

Kitüntetve: Londeon, Páris és más kiállitásokon disz- 

oFlevelekkel, aranyérmekkal és érdemkeresztekkel. 

Mütermeink vannak: 

Kolozsvár, Miskolcz, 
Főtér 10. Városháztér 6. sz. 

Deésen. 

Levételek eszközöltetnek : Mindan hóban egyszer előre hirdetett 
napo or. 

Elvállalank mindenféle fényképészeti munkákat, szines Platin, porczellán 
és üveg (ablakdisz képeket, csoportok, épületek, tájképek, tervrajzok stb. levé- 

teleit. - Nagyitásokat bármely uj vagy régi fényképről gész életnagyságig az 

általunk szokott tiszta és művészies kivitelben. 5985. 1-10. 

MEDICINAL COGNAC 
F. Courvoisier és Curlier testvérektől cognakban; 

udvari szállitók 582.1-5. 

Széky Miklós gyógyszerésznél, 
Kolozsvárt, Széchenyi-téren. 

pe- Egy eredeti nagy üveg ára 4 forint. d 

c cxs. 

Bernáth Ede Sándor 
kerékpár ujdonságok 

raktára és javitó mühelye Kolozsvárt, 

-- - 
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516. 10-0. 

Legjobb franczia mosószer 

Lessive Phénix. 

Phénix mosószr. 

J. PICOT, szabadalma PÁRIS. 
A fabérnemü fentartására és szépitésére. Leg- 

jobban moshatunk mindent szappan, szóda, hamu stb. 

nélkül. 

Kez sség ártalmatlanságáért ! 
Klórmentes ! 

pe- LESSIVE PÉNIX 
Kapható eredeti csomagokban minden füszer és gyógyáru 

kereskedésben. 

Gyár: Oszrák-Magyar-Monarchia részére 
Vácz. 497. 5-5 

Jókai-utcza 4. sz. - Telefon 176. 

Megbizásból közvetit: 
Birtok vétel és eladást 
Birtok bérletet 
Gazdasági termények értékesitését 
Gazdasági haszon állatok értékesitését 
Gazdasági gépek, eszközök és anyagok bevá 

sárlágát és értékesitését 
Gazdasági nyerstermények értékesitését 
Mütrágya beszerzését 
Mindennemü biztositások eszközlését 
Jelzálog kölcsön eszközlését 
Gazdasági üzemtervek, elszámolás, leltározás 

stb.elkészitését és felülvizsgálatát, melyek- 

szavatol. 

... 
= : a 

Ny. Magyary Mihály a yomáójátlan Kolasvárt. 

nek gyors, pontos és méltányos kiviteléért 

Keresünk: 

80-100 kgr. malaezot 
120 150 holdas birtokot vételre 

2000 holdas birtokot vételre 

500 holdas birtokot bérletre 

1500 mm. tengerit szeptemberre 

3000 mm. tengerit azonnali szállitásra. 

Ajánlunk: 

1000 m. m. jó tavalyi réti szénát 

5000 méter tüzi cserfát 

380 db. 14 hónapos süldőt 130 kgr. 

60 db herélt koczát 200 kgr. 

300 db, 1, 2. 8 éves borjut 

Egy Kolozsvár belvárosi házat 800 n.-öl te- 

rülettel iparvál alathoz is alkalmas, 

Egy kolozsvári kisebb házat 500 frt jövede- 

lemmel 7000 frtért. 

Egy 1600 holdas kitünő birtokot bérletre. 

Több nagyobb birtokot eladásra 

stb. stb. 

540. 7-21. 


